VIET THANH PLASTICS TRADING AND

& MANUFACTURING JOINT STOCK COMPANY

VIET THANH' Address: 107 Road 2A, Area 5, Binh Ta 1 Hamlet, Duc Hoa Commune, Tay
Ninh Province

Tel: (028) 3636 7680 Fax: (028) 3535 0460.

Website: www.vithacoplastic.com

No.: 02/2026/VTZ-CBTT Tay Ninh, January 09, 2026
“Re: Disclosure of information regarding the
Administrative Sanction Decision”

To: - State Securities Commission of Vietnam;
- Hanoi Stock Exchange;
- Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation.

VIET THANH PLASTICS TRADING AND MANUFACTURING JOINT

Company name
STOCK COMPANY

Stock code . VTZ
. 107 Road 2A, Area 5, Binh Ta 1 Hamlet, Duc Hoa Commune,
Head office . . .
l'ay Ninh Province
Telephone : (028) 36367680 Fax: (028) 3535 0460
Person in charge of : Mr. PHAN VAN QUAN General Director

information disclosure

Type of disclosed | [24-hour disclosure [0 Upon request [ Extraordinary
information " [0 Periodical

Disclosed information

On January 7, 2026, Viet Thanh Plastic Trading and Manufacturing Joint Stock Company received
Administrative Sanction Decision No. 561/QD-XPHC issued by the State Securities Inspectorate
on December 31, 2025.

This information was published on the Company’s website on January 09, 2026 at:
https://vithacoplastic.com/quan-he-co-dong.html

We hereby certify that the above disclosed information is true and accurate and take full legal

responsibility for the contents.
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STATE SECURITIES COMMISSION OF VIET NAM  SOCIALIST REPUBLIC-OF VIETNANM
STATE SECURITIES INSPECTORATE Independence — Freedom — Happiness

No.: 561/QD-XPHC Ha Noi, December 31, 2025

DECISION
Ref: Imposing administrative penalties for violations

CHIEF INSPECTOR OF STATE SECURITIES

- Based on the Article 57, Article 68, Article 70, Article 78, Article 85 of Law of Imposing
administrative  penalties for violations numbered 15/2012/QH13 amended,
supplemented by Law numbered 67/2020/QH14 and Law numbered 88/2025/QH15;

- Based on the Decree 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of Government
regulating the details of some articles and enforcement measures for Law of Imposing
administrative penalties for violations amended, supplemented by Decree numbered
68/2025/ND-CP and Decree numbered 190/2025/ND-CP:

- Based on the Decree 189/2025/ND-CP dated July 01, 2025 of Government regulating
the details of Law of Imposing administrative penalties for violations on the authority of
imposing administrative penalties for violations

- Based on the Decree 156/2020/ND-CP dated December 31, 2020 of Government
regulating imposing administrative penalties for violations in the field of securities and P
the securities market (Decree 156/2020/ND-CP) amended, supplemented by Decree /\

numbered 128/2021/ND-CP; e
- Based on the Minutes of administrative violations numbered 91/BB-VPHC dated \;%!

December 12, 2025 &

DECIDE

Article 1:

1. Imposing administrative penalties for violations to the organization named as follows:
Name of violation organization: Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock
Company (hereafter as Company)

Address of headquarter: 107 Street 2A, Quarter 5, Binh Ta 1 Hamlet, Duc Hoa
Ward, Tay Ninh Province.

Business registration certificate, code of business: 0310710930, date of issue:
March 22, 2011 (first issue), July 22, 2025 (the 16™ change), place of issue:
Department of Planning and Investment of Long An Province (now Department of
Finance of Tay Ninh Province).

Legal representative: Phan Van Quan - Gender: Male

Title: Director-General

2. Committing a administrative violation: Disseminating false information (Company
disseminated false information of some figures in the audited separate and consolidated
financial statements in 2023 are as follows:
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— In the audited separate financial statements in 2023, Company noted some indicators
in 2023: Liabilities was: 1,194,830,638,113 dong; Equity was: 488,865,783,178 dong;
Undistributed Net Profit in 2023 was: 23,438,916,214 dong; Financial Expenses was:
62,658,022,805 dong. However, these indicators have been retrospectively adjusted
by the Company in the audited separate financial statements in 2024 as follows:
1,205,375,445,477 dong; 478320,975814 dong; 12,894,108,850 dong;
73,202,830,169 dong.

— In the audited consolidated financial statements in 2023, Company noted some
indicators in 2023 Liabilities was: 1,196,279,436,210 dong; Equity was:
488,437,741,351dong; Undistributed Net Profit in 2023 was: 22 754,879,476 dong;
Financial Expenses was: 62,658,022,805 dong. However, these indicators have been
retrospectively adjusted by the Company in the audited consolidated financial
statements in 2024 as follows: 1,206,824,243,574dong; 477,892,933,987 dong:
12,210,072,112 dong; 73,202,830,169 dong.

3. Regulation in: Clause 5, Article 42 of the Decree 156/2020/ND-CP amended,
supplemented as regulations by point b, clause 33, Article 1 of Decree 128/2021/ND-CP.

4. Aggravating circumstances: repeated administrative violations, regulated by point b,
clause 1, Article 10 of Law of Imposing administrative penalties for violations.

5. Mitigating circumstances: the offender actively assisted the authorities in detecting the
administrative violation, handling the administrative violation, regulated by clause 2,
Article 9 of Law of Imposing administrative penalties for violations.

6. The following penalties and remedial measures will be applied:

a) Penalties: Fine. Detail: 150,000,000 dong (One hundred fifty million dong)

b) Supplemented penalty: None

c) Remedial measures:
Mandatory deletion or correction of information regulated by Clause 6, Article 42 of
the Decree 156/2020/ND-CP amended, supplemented as regulations by point d,
Clause 33, Article 1 of Decree 128/2021/ND-CP.
The timeframe for implementing remedial measures and the contents directly related
to the implementation of remedial measures shall be carried out in accordance with
regulations in Clause 1, Article 51 of the Decree 156/2020/ND-CP and Clause 3,
Article 51 of the Decree 156/2020/ND-CP amended, supplemented as regulations by
point a, Clause 42, Article 1 of Decree 128/2021/ND-CP. The expenditure for
implementing remedial measures will be paid by the violated organization named in
this Article.

Article 2: This Decision comes into force from the signing date

Article 3: This Decision is:
1. Handed over to Mr. Phan Van Quan, the legal representative of the violated organlzatlon
named in Article 1 for the implementation.

— Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock Company must strictly
implement this Decision. If Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock
Company fails to comply voluntarily within the deadline, enforcement will be
carried out in accordance with the law, and for each day of delay in paying the
fine, Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock Company will have to

pay an additional 0.05% of the total unpaid fine.



— Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock Company must pay the
fine in State Treasury of Zone 1, address: 18 Giai Phong St., Kim Lien Ward, Ha
Noi City or pay the fine into the account numbered: 7111 of State Treasury of
Zone 1 within 10 days from the date of receiving this Decision.
— Viet Thanh Plastics Production and Trading Joint-Stock Company has the right to
appeal or initiate administrative litigation against this Decision as regulations of
Law.
2. Sent to State Treasury of Zone 1 for collecting the fine.
3. Sent to Mrs. Nguyen Thi Hong Nhung, Vice Chief Inspector of State Securities
Inspectorate for organizing the implementation.

CHIEF INSPECTOR
(Signed and sealed)

Pham Thi Thanh Huong
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UY BAN CHONG KHOANNHANUGC — CONG HOAXATIOL CHU NGHIA VIET NAM

THANHTRA CHUNG KHOANNHANUGC Poe lap - Tw do - Hanh phac
S6: §C A /Qb-XPHC Ha Néi, ngay 3 A thang Ly nam 2025
QUYET DPINH

Xir phat vi pham hanh chinh

CHANH THANH TRA CHUNG KHOAN NHA NUGC

Can ci Diéu 57, Diéu 68, Diéu 70, Diéu 78, Diéu 85 Ludt Xik ly vi pham
hanh chinh s6 1 5/2012/QH]13 duwoc stta doi, bo sung boi Luat 56 67/2020/QH14
va Ludt so 88/2025/QH15;

Cdn cit N, ghi dinh sé 118/2021/NP-CP ngay 23/12/2021 cua Chinh phil quy
dinh chi tiét mot 50 diéu va bién phdp thi hanh ‘Ludit Xur Iy vi pham hanh. chinh
dwoc sira doi, bo sung bdi Nghi dinh so 68/2025/ND-CP va Nghi dinh so
190/2025/NP-CP;

Can ’cri' Nghi dinh s6 189/2025/NP-CP pg&%) 0]/7/2‘025 cua Chinh phit
dinh chi tiét Ludt X Iy vi pham hanh chinh vé tham quyén xir phat vi pham h
chinh;
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Can cik Nghi dinh sé 156/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cua Chinh phu
quy dinh xit phat vi pham hanh chinh trong linh vue chitng khodn va thi truong
chimg khodn (Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP) dugc sia ddi, bé sung béi Nghi
dinh s 128/2021/NP-CP; .

Cein cir Bién ban vi pham hanh chinh s6: 91/BB-VPHC ngay 18/12/2025.

QUYET DINH:

Piéu 1.

1. Xt phat vi pham hanh chinh d8i véi t6 chirc ¢6 tén sau ddy:

Tén tb chirc vi pham: Cong ty ¢b phén San xuat va Thuong mai Nhuya Viét
Thanh (Céng ty)

Dia chi try s¢ chinh: 107 dudng 24, Khu 5, 4p Binh Ta 1, xd Dtic Hoa, Tinh
Tay Ninh.

Giy chimg nhan déng ky doanh nghigp, ma s6 doanh nghiép: 0310710930;

ngay cip: ngay 22/3/2011 (chp lan déu), ngay 22/7/2025 (thay b1 14n tht 16); noi
cap: S& K¢ hoach va dau tu tinh Long An (nay 13 S& Tai chinh tinh Téy Ninh).
Nguoi dai dién theo phdp luét: Phan Vin Quan Gidi tinh: Nam

Chttc danh: Tong gidm dbe.




2. DA thuc hiéa hanh vi vi pham hanh chinh: Céng bd théng tin sai [éch
((,ong ty cong bo thong tin sai 1éch mot s chi tidu tai Béo céo tai chinh (BCTO)
riéng va hop nhét nim 2023 duoc kiém toan, cy thé:

- Tai BCTC riéng ndm 2023 duoc kiém todn, Cong ty ghi nhin mot sO chi
tiéu cia ndm 2023: No phai tra 12 1.194.830.638.113 ddng; Vén chi s& hitu 1a
488.865.783.178 dong, Loi nhufn sau thué chua phéan phdi nam nay la
23.438.916.214 ddng; Chi phi tai chinh 1a 62. 658.022.805 dong. Tuy nhién, céc
chi tiéu nay di duge Cong ty diéu chinh hoi 6 tai BCTC riéng nam 2024 dugc
kiém toan 14n lugt nhu sau: 1.205.375.445.477 dong; 478.320.975.814 ddng;
12.894.108.850 dong; 73.202.830.169 ddng,

- Tai BCTC hop nhét nim 2023 dugc kiém todn, Cong ty ghi nhin mot sb
chi tiéu cia nam 2023: N phai trd 12 1.196.279.436.210 ddng; V6n cha sé hitu 1a
488.437.741.351 c"[ong, Loi nhusn sau thué chua phan phéi nim nay 1a
22.754.879.476 ddng; Chi phi tai chinh 1a 62.658.022.805 dong Tuy nhién, cac
chi tiéu nay da dugc Cong ty diéu chinh hdi tb tai BCTC hop nhit ndm 2024 duoc
kidm toan 14n lugt nhu sau: 1.206.824.243.574 ddng; 477.892.933.987 ddng;
12.210.072.112 dong; 73.202.830.169 ddng).

3. Quy dinh tai: Khoan 5 Diéu 42 Nghi dinh sb 156/2020/NB CP duoce stra
d6i, bd sung theo quy dinh tai diém b khoan 33 Pidu 1 Nghi dinh sb 128/2021/ND-
CP.

4. Cac tinh | tiét ting ning;: Vi pham hanh chinh nhiéu l4n, quy dinh tai didm
b khoan 1 Bidu 10 Luét X& Iy vi pham hanh chinh.

5. Céc tinh tiét giam nhe: Ngudi vi pham hanh chinh da tich cuc gitp d& co
quan chirc ndng phat hién vi pham hanh chinh, xit Iy vi pham hanh chinh, quy
dinh tai khoan 2 Pidu 9 Luét Xt ly vi pham hanh chinh.

6. Bi 4p dung hinh thirc xir phat, bién phap khéc phuc héu qua nhu sau:
a) Hinh thirc xi phat chinh: Phat tién.

Cy thé: 150.000.000 ddng (M6t trim ndm muoi tridu ddng).

b) Hinh thtrc xi phat bd sung: Khéng cé.

c) Bién phap khic phuc hiu qua:

Budc huy bo thong tin hodc cai chinh thong tin theo quy dinh tai khoan 6
Didu 42 Nghj dinh sé 156/2020/ND- CP duge sira dbi, bd sung theo quy dinh tai
diém d khoan 33 Didu 1 Nghi dinh s 128/2021/ND-CP.

Thoi han thic hién bién phap khic phuc hau qua va nhiing ndi dung truc
tiép lién quan dén vide thyc hién bién phap khac phuc hiu qua dugc thyuc hién
theo quy dinh tai khoan 1 Piéu 51 Nghi dinh sb 156/2020/ND-CP va khoan 3
Diéu 51 Nghi dinh s§ 156/2020/ND- CP dugc stra ddi, bb sung theo quy dinh tai
diém a khoan 42 Didu 1 Nghi dinh s6 128/2021/ND-CP. Moi chi phi td chirc thi



hanh bién phap khac phuc hau qua do t6 chire bi xtr phat ¢6 tén tai Piéu nay chi
tra.

Pidu 2. Quyét dinh nay c¢6 hiéu luc thi hanh k& tir ngay ky.

Piéu 3. Quyét dinh nay dugc:

1. Giao cho dng Phan Vin Quan la nguoi dai dién cia td chirc bi xur phat
co tén tai Diéu 1 Quyét dinh nay d¢ chap hanh.

.Cong ty cb phan San xuét va Thuong mai Nhua Viét Thanh phai nghiém
chinh chap hanh quyét dinh x{r phat nay. Néu qua thoi han ma Cong ty co phan
San xudt va Thuong mai Nhya Viét Thanh khéng tur nguyén chép hanh thi s& bi
cudng ché thi hanh theo quy dinh cua phép luét va cr moi ngay chdm nop tién
phat Céng ty ¢6 phan San xuét va Thuong mai Nhya Viét Thanh phai ndp thém
0,05% tinh trén tdng sb tidn phat chua nop.

Cong ty ¢b phin San xuat va Thuong mai Nhya Viét Thanh phai nop tién
phat tai Kho bac Nha nuéc Khu vuc 1, dia chi: S6 18 dudng Giai Phong, phuo*ng
Kim Lién, thanh phé Ha N6i hodic ndp tién phat vao tai khoan s6: 7111 ctia Kho
bac Nha nuéc Khu vuc I trong thoi han 10 ngdy, ké tir ngay nhéan dugce Quyét dinh
nay.

Céng ty cb phan San xuét va Thuong mai Nhya Viét Thanh co quyen khiéu
nai hoiic khéi kién hanh chinh déi v6i Quyét dinh nay theo quy dinh cta phap
luét.

2. Gtti cho Kho bac Nha nude Khu vye I dé thu tién phat.
3. Gui cho ba Nguyen Thi Hoéng Nhung - Phé Chéanh Thanh tra, Thanh»_ @
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Chting khoan Nha nuéce dé t6 chic thyc hién./ o A

Noi nhin:

- Nhu Piéu 3;

- Chu tich (dé béo céo);

- Ban GSDC (dé biét);

- S& GDCK Ha Nbi (dé biét);

- Luu: VT, HS (08b). W
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[, Nguyen Thuong Thuyet, Identity Card ~ T6i, Nguyén Thwong Thuyét, cin
No. 079 065 034 654 issued on June 11%,  cude s6: 079 065 034 654 cAp ngay
2025, Translation Collaborator of Viet An 11/6/2025, cong tac vién cua Van
Notary Office, undertake that I have phong cong chimg Viét An cam doan
translated the pappers/documents correctly — da dich chinh xéc gidy to/van ban tir
from Vietnamese to English. tiéng Viét sang ti¢ng Anh.

Translator / Ngwoi dich

Nguyén Thuong Thuyét

CHUNG THU'C CUA CONG CHUNG VIEN/ CERTIFICATION OF THE NOTARY

Ngay 08 thang 01 ndam 2026 (ngay tdm thang giéng nam hai ngn khong
tram hai muroi sau) — January 08, 2026,

Tai Van phong cong ching Viét An, dia chi 519/5 — 519/7 Kinh Duong
Vuong, phuong An Lac, Tp. Ho Chi Minh,

In the Viet An Public Notary Office, address: 519/5 — 519/7 Kinh Duong
Vuong St., An Lac Ward, HoChiMinh City.
To6i, Mai Viin Binh — cong ching vién Vin phong cong ching Viét An;
I, Mai Van Binh, Notary of Viet An Public Notary Office;

CHUNG THUC/CERTIF Y that:

- Ong Nguyén Thwong Thuyét, cin cude sb: 079 065 034 654 cip ngay
11/6/2025, cong tac vién ciia Van phong cong chimg Viét An da dich vin ban nay;
Mr. Nguyen Thuong Thuyet, Citizen Identity Card: 079 065 034 654 issued on
June 11, 2025, Translation Collaborator of Viet An Public Notary Office, has

translated this document;
- Ong Nguyén Thuong Thuyét cam doan da hidu, ty chiu trdch nhiém vé néi dung
cua ban dich va da ky tén vao vin ban nay trude mat toi.
Mr. Nguyen Thuong Thuyet undertakes to have undersiood, is responsible }‘on:
the content of translation and signed this document before my present. ¥
SH chung thye . . . Rgi—\ ... quyén s6 01/2026/ SCT/CK, DC. ;
Notarization number:.........0.............. , book: 01/2026/SCT/CK, DC.

MAI VAN BINH
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